
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬਲਲ ਬਲਲ ਖਜਤੇ ਬਡਭਾਗੀ ॥ ਹਲਰ ਕਾ ਪੰਥੁ ਕਊ ਬਤਾਵੈ 

ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਪਾਇ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਲਰ ਹਮਾਰ ਮੀਤੁ ਸਖਾਈ ਹਮ ਹਲਰ ਲਸਉ ਪਰੀਲਤ 

ਲਾਗੀ ॥ ਹਲਰ ਹਮ ਗਾਵਲਹ ਹਲਰ ਹਮ ਬਲਲਹ ਅਉਰੁ ਦੁਤੀਆ ਪਰੀਲਤ ਹਮ ਲਤਆਗੀ ॥੧॥ 

ਮਨਮਹਨ ਮਰ ਪਰੀਤਮ ਰਾਮੁ ਹਲਰ ਪਰਮਾਨੰਦ ੁਬੈਰਾਗੀ ॥ ਹਲਰ ਦੇਖ ੇਜੀਵਤ ਹੈ ਨਾਨਕੁ ਇਕ 

ਲਨਮਖ ਪਲ ਮੁਲਖ ਲਾਗੀ ॥੨॥੨॥੯॥੯॥੧੩॥੯॥੩੧॥ {ਪੰਨਾ 1265-1266} 

ਪਦ ਅਰਥ:-  ਬਡਭਾਗੀ—ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨ ੱ ਖ। ਪੰਥ —ਰਤਾ। ਸਉ—ਮੈਂ। ਤਾ ਕੈ ਪਾਇ—
ਉ ਦ ੇਪੈਰੀਂ। ਲਾਗੀ—ਲਾਗੀਂ, ਮੈਂ ਲੱਗਦਾ ਸਾਂ।1। ਰਸਾਉ।  

ਖਾਈ—ਾਥੀ, ਮਦਦਗਾਰ। ਸਉ—ਨਾਲ। ਸਮ ਗਾਵਸਸ—ਅੀਂ ਗਾਂਦੇ ਸਾਂ (ਮੈਂ ਗਾਂਦਾ ਸਾਂ)। ਸਮ 

ਬਲਸਸ—ਅੀਂ ਉਚਾਰਦੇ ਸਾਂ (ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਸਾਂ)। ਸਮ—ਅਾਂ, ਮੈਂ। ਦ ਤੀਆ—ਦੂਜੀ।1।  

ਪਰਮਾਨੰਦ —ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਬੈਰਾਗੀ—ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰਸਸਣ ਵਾਲਾ। 
ਜੀਵਤ ਸੈ—ਜੀਊਂਦਾ ਸੈ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਪਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਸੈ। ਸਨਮਖ—(inmy—) ਅੱਖ 

ਝਮਕਣ ਸਜਤਨਾ ਮਾ। ਮ ਸਖ ਲਾਗੀ—ਮੂੰ ਸ ਲੱਗਦਾ ਸੈ, ਸਦੱਦਾ ਸੈ, ਦਰਨ ਦੇਂਦਾ ਸੈ।2।  

ਅਰਥ:-  ਸੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਸਰਆ ਕਰ। ਵੱਡ ੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸਨ ਉਸ 

ਮਨ ੱ ਖ ਜ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਨ ਕਰਨ ਲਈ) ਭਾਲ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ (ਤਾਂ) ਉ 

ਮਨ ੱ ਖ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਦਾ ਸਾਂ ਸਜਸੜਾ ਮੈਨੰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਾਸ ਦੱ ਦੇਵੇ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੀ ਮੇਰਾ ਸਮੱਤਰ ਸੈ ਮੇਰਾ ਮਦਦਗਾਰ ਸੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਸੀ) ਮੇਰਾ 
ਸਪਆਰ ਬਸਣਆ ਸਇਆ ਸੈ। ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੀ ਸਫ਼ਸਤ-ਾਲਾਸ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਂਦਾ ਸਾਂ, ਮੈਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੀ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਸਾਂ। ਪਰਭੂ ਤੋਂ ਸਬਨਾ ਸਕ ੇਸਰ ਦਾ ਸਪਆਰ ਮੈਂ ਛੱਡ ਸਦੱਤਾ 
ਸਇਆ ਸੈ।1।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਭ ਦੇ ਮਨ ਨੰੂ ਮਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੀ ਮੇਰਾ ਪਰੀਤਮ ਸੈ। ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਭ ਤੋਂ ਉੱਚ ੇਆਨੰਦ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਰਭਾਵ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਰਸਸਣ ਵਾਲਾ ਸੈ।  

ਸੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਉ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਸਜਤਨੇ ਮ ੇਲਈ ਸ ਜਾਏ, ਇਕ ਪਲ 

ਭਰ ਲਈ ਸ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਨਾਨਕ ਉ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਸਾਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਸੈ।2। 2।9। 9।13।9। 31।  
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